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Odpev: Gospodove stèze so dobrota in zvestoba. 
Response:  Your paths, Lord, are love and  
faithfulness for those who keep your covenant.   

Vrstica pred evangelijem: Človek ne živi samo od kruha, 
ampak od vsake besede, ki prihaja iz Božjih ust. 

Gospel acclamation:   
Praise and honour to you, Lord Jesus Christ! Man does 
not live by bread alone, but by every word that comes from 
the mouth of God. Praise and honour to you, Lord Jesus 

Christ!    
 
NEDELJA, 18. feb:  1. POSTNA NEDELJA  
       Today is 1st Sharelife Sunday 
8.00   + Starši Gabor,  I. in J. Žižek 
 + Štefan Horvat,  Vinci in Helen Horvat 
 + G. Sabastian Lančar,  Vinci in Helen Horvat 
 + Janez in Marija Slana - obl.,  družina 
 9.30     For parishioners (za žive in pokojne župljane) 
 + Marija Kersnik,  Jože z družino 
 + Gabrijela Švinger,  Nada Šestanj z družino 
 + Frank Mate,  Milka Mate z družino 
 + Florence Asic,  Slovenski Dom 
 + Janez Gaisler,  družina Joe Lorber 
 + Iz družine Žižek,  Štefan Žižek 
 + Valentina Turnšek,  sin Andrej 
     Za zdravje J. Lukač,   sestre 
11.00 + Jože Moravec,  G. in F. Berkopec 
 + Janez Gal,  family Gal 
     Intentions of J & P Kastelic  
 
Pon.,19. feb:  BONIFACIJ, škof; KONRAD, redovnik 

8.00 + Jožef Kolenko,  Katarina Kolenko 
 + Milan Ludvik,  Ana Gjerkeš 
      Intencije za Bojana z družino,  Dragica 
  
Torek, 20. feb:  LEON SICILSKI, škof 
8.00  + Milan Ludvik - obl.,  žena z družino 
 
Sreda, 21. feb: PETER DAMIANI. škof-učitelj 
8.00  + Iz družine Levstek,  družina 
8.30 - 7.00 p.m.  celodnevno češčenje - All day adoration 
 
Četr., 22. feb: SEDEŽ APOSTOLA PETRA 
8.00   + Peter in Ana Kotze,  hčerke 
 + Marijo Ugovšek,  družina Ugovšek 
 + Frank Lenče - obl.,  družina 
  
Petek, 23. feb:POLIKARP, škof-mučenec 
8.00 + Jože Obreza - obl.,  žena in hčerke 
6.30 zv.   križev pot 
7.00 zv   Za zdravje Ani in Danny Gjerkeš,  sestra 
 
Sob., 24. feb: MATIJA,  apolstol 
8.00 + Ivan in Frančiška Preželj,  I. P. 
5.00 + Ivan Pepelnak,  družina 
 + Katarina Ščrbič,  mož in hčerka 
 + Antonija Kern,  Tony in Miriam Ferkul 
 + Jože Kure,  Ana Kure z družino 
 + Milka Matašič,  Ana 

 + Matija Bajt,  Mary in Ivan Marentič 
 + Iz družine Gjora,  Frank Ritlop 
 + Lali Novak,  Frank and Rosemarie Radi 
 + Alojz Hočevar,  Sonja Kodrič z družino 
 + Max, Doreen in Lojze Jamernik,  G. Jamernik 
 + Filip in Lucija Paznar,  Silva Hudovernik 
 + Maria in Marjan Kovač,  družina Kovač  
    Po namenu Dore Tomšič,  Marija Runtič 
    Po namenu Gabriele Jamernik,  Justi Vale  
NEDELJA, 25. feb:  2. POSTNA NEDELJA  
8.00   + Pavle Koncan - obl.,  Tine Končan 
 + Starši Strah in Jankovič,  Dušan Strah 
 + Jože in Francka Turk,  I. in J. Žižek 
 + Jože Obreza,  družina Vidic 
 + Justina Petrič,  Justi Vale 
 + Tony Vale,  Justi Vale z družino 
 + Marija Koželj,  Olga in Jože Plut 
 9.30     For parishioners (za žive in pokojne župljane) 
 + Marija Medved - obl.,  Marija Ludvik 
 + Valentin Kumprey,  žena in otroci 
 + Ivan Presiček - obl.,  sestra 
 + John Malich - obl.,  Fanika in otroci 
 + Frank Mate,  Milka Mate z družinami 
 + Theresia in Florian Oseli,  družina 
 + Marjan in Mary Kovač,  Štefan Žižek 
11.00 + Janko in Helena Smolej - obl.,  family 
 + Jožef Kolenko,  Katarina Kolenko 
 + Peter Urbanc,  Francka Urbanc                                                                                      
POSTNA POSTAVA. Strogi post je na pepelnično 
sredo in veliki petek. Zdržek od mesnih jedi veže 
vernike od 14. leta dalje. Post, da se le enkrat na dan do 
sitega najemo, pa veže vernike od 18. do 60. leta 
starosti. Kristjani smo vabljeni, da v postnem času več 
molimo, se postimo, delamo pokoro in darujemo za 
potrebe bližnega. Kaj, koliko in kako boste dodatno 
molili? Čemu se boste odrekli? Komu in kako boste 
pomagali bližnjemu? Izberite, kar mislite, da bi za vas 
bilo težko in zdravilno. Ni potrebno, da si zdravje 
uničujete, nasprotno, da ga z nečim krepite. Kaj je za 
vas dobro, morate sami odkriti in pomagati mlajšim to 
razumeti. 
 

KRIŽEV POT v postnem času bo vsak petek ob 6.30 
zvečer, pol ure pred sveto mašo. Lepo vabljeni! 
 
 
LENT (starting February 14

th
 ) is a time for penance and 

repentance, for almsgiving and prayer, for working to 
change attitudes that are not pleasing to God. 
 
DAYS OF PENANCE DURING LENT  
The time of Lent and all Fridays of the year are, 
throughout the universal Church, days and times 
especially appropriate for spiritual exercises; penitential 
liturgies; pilgrimages as signs of penance; voluntary self 
denial, such as fasting and almsgiving. Abstinence from 
meat (or some other food) or another penitential 
practice, according to the prescriptions of the 
conference of bishops, is to be observed on each Friday 
of the year unless it is a solemnity. All persons who 
have completed their 14th year are bound by the law of 
abstinence. All adults (18 years or older) are bound by 
the law of fast up to the beginning of their 60

th
 year. 



Pastors and parents are to see to it that minors who are 
not bound by a law of fast or abstinence are educated 
nevertheless in an authentic sense of penance. It is for 
the conference of bishops to determine more precisely 
the observance of fast and abstinence and to substitute 
in whole or in part for fast or abstinence other forms of 
penance, especially works of charity and exercises of 
piety and missionary works. 
 
S H A R E L I FE  N A B I R KA  je v nedeljo, 18. marca. 
»Darujete velikodušno. Z velikodušnim darovanjem 
lahko naredimo čudovite reči!«  
Če darujete s čekom, ga naslovite na: OLMM Sharelife. 
 
SHARELIFE SUNDAY in our parish is March 18

th
   

Living the Gospel by supporting ShareLife agencies 

“As we begin our ShareLife campaign, we are 

encouraged to “Live the Gospel” in all that we do. How 

do we demonstrate that in our community? Living the 

Gospel may mean helping single mothers to care for 

their newborn children, or being available to families 

facing difficulties, or welcoming refugee families to our 

community. For more than 41 years, countless 

individuals have experienced this compassionate care 

offered by our agencies. Please support our annual 

archdiocesan appeal during this Lenten season!” 

—Thomas Cardinal Collins, Archbishop of Toronto. 
Please give generously. You can work wonders!  If writing 
a cheque, please issue to OLMM, reference Sharelife.   
 
DRUŽINSKO KOSILO pripravlja Katoliška Ženska 
Liga 4. marca ob 12.30. Ker je letos post zgodaj, ne bo 
Polka maše, toda bo družinsko kosilo.  Za rezervacije 
pokličite Millie Markun 905-465-1392 - odrasli $35; 
štud. (8 do 18 let) $20; otroci (2 do 7 let) $10. 
Vstopnice se lahko kupijo 25. februarja v dvorani. 
 
CWL FAMILY LUNCHEON. Due to an early lent 
season this year, we will not have a Polka Mass only a 
luncheon on March 4th at 12:30 pm. There will be 
special entertainment. For reservations, please phone 
Millie Markun at 905-465-1392. Adults $35; students  
( 8 to 18 years) $20; children (2 to 7 years) $10. Support 
your parish and CWL. Tickets can be purchased in 
the hall on February 25th. Support your parish and 
CWL. Everyone welcome!  
 
SLOVENIAN CONSULAR hours at 747 Browns 
Line, 2nd Floor in Toronto are once a month on the 
following date: Wednesday, February 21

st
 from 3 to 

6:30 pm. 

TAJNICA Rozika Nesich  se vrne 26. februarja. Do 26. 
feb kličite v pisarno samo če je nujno.    
PARISH secretary, Rozika Nesich, will return February 
26

th
.  Till then, contact the office for emergencies only. 

 
MOVIE NIGHT - February 23rd at 7:30 pm (after 
Mass at Browns Line hall) “Miracles from Heaven” 
Based on a true story, a young girl suffering from a rare 
digestive disorder finds herself miraculously cured after 
surviving a terrible accident. Refreshments and snacks 
available. Everyone welcome!  
 
2018 Lift Jesus Higher Rally  
Saturday, March 3 – 9 a.m. to 5:30 p.m. Metro 
Toronto Convention Centre 255 Front St. W., Toronto 
The theme of this year’s rally is “Fire on the Earth” 
(Luke 12:49).  
Featuring: Inspired talks by Ralph Martin, Sr. Ann 
Shields and keynote guest speaker Patti Mansfield;  
an adult High Mass (with Sunday readings) will be 
celebrated by His Eminence Cardinal Thomas  
Collins; a youth mass (with Sunday readings) will be 
celebrated Bishop Scott McCaig; a separate youth event 
(13-18 years) with great music, dynamic talks and 
inspirational skits.  
COST: $25 for adults, $15 for youth CONTACT: 
Catholic Renewal Ministries PHONE: 416-251-4255 or 
905-270-2510 EMAIL: info@lift-jesus-higher-rally.ca 
WEBSITE: www.lift-jesus-higher-rally.ca 
 

“PREŠERNOV DAN” bomo praznovali v petek, 9. 
marca na Browns Line ob  7:30 pm. VSKO - 
Vseslovenski Kulturni Odbor vljudno vabi na to 
pomembno kulturno manifestacijo naše skupnosti. 
Skupno proslavimo ta veliki slovenski kulturni 
praznik!  Za vstopnice $10. pokličite Vera Margutsch 
416-580-2323;  Bernadette Muc 647-226-4084. 

VSKO cordially invites you to its annual PREŠERNOV 
DAN celebrations on Friday, March 9 at 7:30 pm on 
Browns Line. Come join us for an evening of great 
Slovenian culture! For tickets $10. please phone Vera 
Margutsch 416-580-2323 or Bernadette Muc 647-226-
4084. 

CONNECT HEARING - Call or visit to book a free 
hearing test.  Connect Hearing, 837 Browns Line 
(Alderwood Plaza), phone  416-255-6093. 
 
 

http://www.lift-jesus-higher-rally.ca/

